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OB OJIHOUM W3 MOJIEJIEM IIPEOJIOJIEHUS BHYTPHU3BIKOBOI
MHTEP®EPEHIIMU TP OBYUEHUWU JIEKCUKE (u3 onbita paboTh
OTpacjeBOro By3a).

bonaapenko Onbsra PocTuciaBoBHa
KaHAUAAT NeJarorndyecknux HayK, JOUeHT MOoCKOBCKOW AkanemMuun
TYPUCTCKOTO ¥ TOCTHHUYHO-pecTOpaHHoro 6usHeca npu [IpaButenscTBe MOCKBHI.

OCHOBHOI1 11€J1bI0 00YUEHUSI HHOCTPAHHOMY $SI3BIKY B BY3€ U KPUTEPHUEM
00y4EeHHOCTH OBLIO U OCTAETCS YMEHUE MOPOXKAaTh TPAMOTHYIO HHUIIUATUBHYIO
peub, ymeHue oomatecsa. OCOOEHHO BayKEH ISl OPOKIAEHUS PEUr, KaK U3BECTHO,
JIEKCUYECKHI KOMIIOHEHT, 0COOEHHO, €CJIM PeUb UJIET O MOJATOTOBKE CIIECIIUAIMCTOB
C BBICIITUM 00pa30BaHKUEM, B KpPYT 003aHHOCTENU KOTOPBIX OYAET BXOJAUTh
oOlIIeHUE HA THOCTPAHHOM SI3bIKE B YCJIOBHSIX MPOPECCUOHAIBHBIX CUTYAIUH.
Cerogns uenblil psii MOCKOBCKUX BY30B, U HE TOJIBKO, TOTOBUT CIIEHUAIUCTOB JIJIsI
paboTsI B chepe Typr3Ma U TOCTETPHIMCTBA .

OO0yueHre MHOCTPAHHOMY SI3BIKY B OTPACIIEBOM By3€ UMEET CBOU
0coOeHHOCTH U 001Tue mpodsemsl. [IpenogaBarenu aHTIUNHCKOTO S3bIKA,
paboTaroiue B TaAKMX By3aX, CTAJIKHUBAIOTCS B CBOEH pabOTe C OJJMHAKOBBHIMU
npoOemMamMu, OJTHAKO B HAYYHO-METOANYECKOM TUTEPATYPE HAXOAUTCS HE MHOTO
MaTepuasoB, 0000IIAIOIINX U OCMBICTSIONINX MPAKTUYECKUMN OMBIT MPENogaBaHms
B aHHOM cdepe. Hacrosimas cTaThs SABISETCS CKPOMHOM MOMBITKON B KaKOW-TO
Mepe BOCIOJHUTD ATOT ACHUIINT.

Onuum u3 HaKTOPOB, YCIOKHSIOMIMX 00yUeHUE HHOS3BIYHOM JICKCUKE,
apiseTcst uHTepdepennus. Boispienne 300 nuatepdepeHiuy npu oOy4eHuu

2
HHOCTPAHHOMY A3BIKY YK€ JdBHO B IIOJIC BHUMAHUSA JIMHI'BOAUIAKTOB .

! Cpenu Hux MockoBckas AKafeMus TYPHCTKOTO M FOCTHHHYHO-PECTOPAHHOro Ou3Heca npu [IpaBHTEIBCTBE
Mockssl, B npouuioM MuctuTyT [loBbImenus kBanudukanun ['ockoMUHTYpHCTa, cTapeiiniee yueOHoe 3aBelieHne
oTpacii, oOpazoBaHHOE B 1966r.
2o

aecHoBa M.O. BrIsiBiieHHE 30H HHTEPQEPEHINN KaK YCIOBUE MOBBILICHUS (P (HEKTUBHOCTH 00yUCHHMS
anrmiickomy s3biky. CO. Hayu. TpyznoB MITIMW S um. M.Topesa, Boin. 300. M., 1987.
P. Poppurec-benbrpan. BeisBnenue 300 nHTEpdepeHINK KaK HICTOYHUK OIINOOK U crioco0a onpeaesieHus! S3bIKOBOH
komriereHumu. C6. Hayu. tpynoB MITIMUA um. M. Topesa, Boin. 222. M., 1983.
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TpamuiMoHHO MPUHSTO PA3INIATh MEKBI3BIKOBYIO 1 BHYTPHUS3BIKOBYIO
uHTephEPEeHITNIO. XOTs 3TH JIBa TUIIa HHTEPHEPESHITNH, 110 HAIIEMY YOEKICHHUIO,
HE SIBJISIIOTCS UCUEPIBIBAIOIIMMU, B paMKax JaHHOW CTaTbU OCTAHOBUMCS Ha
XapaKTEePHBIX MPOSIBICHUAX BHYTPHUSA3BIKOBOM HHTEPPEPEHIIUH U CIIOCO0aX ee
HelTpanuzauu. [Ipupona BHYTpUS3bIKOBOM HHTEPPEPEHIINH 3aKITI0UAETCS B TOM,
YTO y 00y4aeMbIX B IOJITOBPEMEHHOM MaMAITH YK€ UMEIOTCSI HEKUE JICKCUYECKUE
CTEpPEOTHUIIBI-3TAJIOHBI Ha U3y4aeMOM HHOCTPAHHOM SI3bIKE, C(pOpMHUpOBaHHBIC HA
MPEAbIAYIUX 3Tanax 00y4eHUsI, KOTOpPbIE HE TOJIBKO HE MOTYT OBITh
MO3UTHUBHBIMU OTIOPAMH MPH U3yYEHUH HOBOTO JIEKCHYECKOTO MaTepuana, Ho,
HAIpPOTHUB, B CHITy CBOEH MHIUMOMW aHAJIOTUYHOCTH 3aTPYAHIIOT YCBOCHHE HOBBIX
JICKCUYECKUX E€IMHUI] M CTAHOBSITCS MPUUYUHOM omnook. 1o sToit mpuunne
MIEPBBIM IIIarOM Ha IyTH TPEOI0JICHHS BHYTPUS3BIKOBOU HHTEPHEPEHITUH MOKET
CTaTh IIeJICHANpPaBIICHHAs aHATUTU4YecKas pabora ¢ omubOkamu o0ydaembix. Hamu
OBLIIM CUCTEeMaTU3UPOBAHBI U MMPOAHAIM3UPOBAHBI HAMOOJIEE TUITMYHbBIC
JIEKCUYECKHE OMMOKH CTYIEHTOB, 3a)MKCUPOBAHHBIE B YCTHOW U MUCHbMEHHOMN
peun 3a nocneanue 5 get. O00061as Hanbdoee pacIpPoOCTpaHEHHBIEC IEKCUUECKHE
OIMOKH, BRI3BaHHBIC BHYTPHUA3BIKOBOW MHTEP(hEPEHITNEH aHTIINHCKOTO SI3bIKa,
MO>KHO BBIJICIUTH CIIEAYIOIINE TUTIBI:

1. OOk, BEI3BAaHHBIE CXOXKECThIO rpadUueCKON WM aKyCTHUECKOU (POPMBI
CJIOB, Pa3HBIX 10 3HAYCHHUIO (ITAPOHUMBI).

Hanpuwmep, quite / quiet, personal / personnel, interesting / interested, currency /
currant, customs / customer, suit / suite, first / at first, damage / damages.

2. OmmOKHY, BEI3BAaHHBIC CHHOHUMUYHOCTBIO ¥ ()YHKITHOHAIBHOW WICHTUIHOCTHIO
CJIOB C pa3HOM JIGKCHYECKOHN BaJIEGHTHOCTBIO (COUETAEMOCTHIO), T. €. TEM, UTO

U3BECTHBIN coBeTckuii tekcukoor P.C. 'mH30ypr Ha3piBaia meaning by

collocation.
Hanpuwmep, tourist industry travel agency, travel arrangements
tourist information centre HO: tour company, tour operator,

tour guide, tour leader.
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CTyaeHTBI MHOT/Ia OIIMOO0YHO MOJIararoT, YTO MEePBbIe KOMIIOHEHTHI B 3THX
COYETAHUAX B3aUMO3aMEHSICMBI.

JIeWCTBUTEIILHO TPYIHO MOHSTh, TIOYEMY 110 HOPME YIOTPEOJICHHUS MOKHO
make money, Ho Henb3s make business (mpaswibHO: do business), u xors we do
shopping, Ho Bce-taku We make purchases, nnoraa we make mistakes, Ho
ocobenHo noxBanbHO t0 do somebody a favour.

Eciu ctynenTy 3nakomo citoBo bank (of the river), 3To BoBce He 3HAYUT, YTO
UM MO>KHO BOCIIOJIb30BaThCsI, TOBOPS 0 Oepere Mopst uim o3epa: on the shore of the
lake, on the sea-shore, at the seaside.

3. OmuoOKH, IPUYMHON KOTOPBIX CTAHOBUTCS CHHOHUMHUYHOCTH CJIOB C pa3HOM
rpaMMaTHYeCKOl BaJeHTHOCTh. Hanbosee mokasarenbHbIH IpUMeEp — 3TO
HeTpaBWIbHOE yroTpedieHue riaronos to offer, to suggest.

4. OmunbOKy, CBSI3aHHBIC C TPAMMATHYECKON aMOMBAJICHTHOCTBIO JICKCUYECKOM
CIIUHUIIBI.

Hanpuwmep, fast, hard, late moryT ObITh Kak npHIaraTeIbHBIMHU, TAK K HAPCUHSIMHU.
Bce perraet CHHTaKCHYECKHUN KOHTEKCT. A 3TO, B CBOIO OUYepe/lb, OTPaXKACTCs Ha
UX MPeBOCX0/IHOM cTeneHu. BepHo cka3ate “She is the fastest worker”, Ho
HeBepHO “She works the fastest” (Hamo”’She works fastest™).

“Hard” mo cBoemy 3HaueHuI0 He uMeeT Hu4ero obiero ¢ “hardly”, a “late” ¢
“lately”, T.x. no6aBnenne oObraHOTO CyhhuKca Hapeuns —ly B 3TUX ciIydasx BOBce
HE MpeoOpasyeT npujaraTelbHoe B Hapeuune. bosee Toro, najaeko He BesKas
JeKcuYecKas eIuHMIa Ha —|y HempeMeHHO SIBIIAETCS HApeUneM, a UMEHHO Tak
TI0/T9aC BOCIIPHHUMAIOT M UCTIOJIB3YIOT B peur oO0ydaeMbie ciioBa, Bpoje leisurely,
manly, He ogo3pesas, uto cyhdukc —ly, 100aBICHHBIH K OCHOBE
CYIECTBUTEILHOTO, a HE MPUJIAraTeIbHOr0, 00pa3yeT npuiararejbHoe, HO He
Hapeyme.

5. OmuOKH, BbI3BAaHHBIC OAHOTHITHOCTHIO IPAMMaTHYCCKON BAJIEHTHOCTH
3HAYUTENBHBIX TPYII aHMJIMHCKUX IarosioB. Hampumep, 3Hanue mozenu to give
smb. smth., to offer smb. smth. Bcensier noxHy!0 YBepEHHOCTH B TOM, YTO TaK K€

UCIOJIB3YeTCs «Providey, uro HeBepHo (to provide smb. with smth.).
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['aronsl IBH>KEHUSI B OCHOBHOM TpeOyroT mpesjora to:

To come to...

To go to... onHako: to arrive in / at

To drive to...

To fly to...

Ecnu «mmogoxaate koro-iaubo» -- «wait for somebody», To 3To He o3Hauaer, uTo
«TIOJTOKIATh MUHYTY» TOKe Oyaet «wait for a minutey» (BepHo: wait a minute).

A nepenoc dpopmysnl tell me, give me, ask me, help me na takue riarossl, kak
prove, explain HrueMm He ompaBaaH U BelET K rpy0oi ommoke (BepHO: Prove to me,
explain to me).

6. OmuoOKy, MPUYMHA KOTOPBIX KPOETCS B HE3HAHUU HETaTHBHOTO
IparMaTU4ecKoro MOTCHIIMANA JAaHHOM JEKCHUECKOM €AMHHUIIBI C TOUKH 3PCHHS
HOCHUTEJIS aHTJTMHACKOTO sI3bIKa. Pedb UIeT 0 Tak Ha3bIBaeMOW KOHHOTATUBHOM
JICKCHKE C HEMPUATHBIMH WM HEIPUIMYHBIMU JIJIsI HOCUTENEH S3bIKa
accoranusaMu. Tak, HapUMep, OJHU U3 IPUBOJAUMBIX HIXKE CHHOHUMOB BITOJIHE
HEHTpaJIbHBI, a PYTHUE UMEIOT OIIYIAeMYI0 HOCHUTEISIMH aHTJIUHCKOTO S3bIKa

HCTAaTHUBHYIO CEMY B CBOCM KOHHOTATUBHOM 3HAUCHUHU.

HeitrpanpHsr: Co 3HaKOM «MHUHYC»:
Festive, gorgeous ornate

Solemn, stately ceremonial

Agnostic atheist

HenpusiTHOI KOHHOTaLMEH, C TOUKH 3PEHHS] aMEpUKaHIEB, 00J1aaeT U TaKkas
Y4aCcTO UCTOJIb3yeMas TIPU OMMCAHUU TYPOOBEKTOB JieKCcHKa, Kak «traditionaly,
«secludedy, «pseudo-» (pseudo-Russian style) u gaxe «Friday», a mocie 2000
rojia 3JI0BEUIy0 OKpackKy rnpuodpeno u yucio 11. I[Tockonbky ciioBapu, Kak
IIPABUJIO, HE COZIEPIKAT COOTBETCTBYIOIIUX MIOMET, PACIIO3HATH TAKUX «IIEPCOH
HOH-TpaTa» TPYJIHO Jaxe npenogaBaTeinto. [lono0HbIe cBeieHne MOKHO HalTH

3
JIMIIb B CIICIHUAJIBHBIX UCCICIOBAHUAX , 061[[8,5[05 C HOCHUTCIIAMU sI3bIKa UJIN

¥ Bonmapenko O.P. Meromka 06ydeHHs TOBOPEHHIO HA KYPCAX MOBBILCHHS KBATH(DUKALMH THAOB-[IEPEBOIIHKOB
(acrekT MEeXKYJIBTYPHOTO OOIICHUS Ha aHTIIHIICKOM si3bike). // [luc. ... kaua. nen. Hayk. — M., 1990. — C. 216-223.
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BJlyMYHBO W MHOTO YMTasi HA MHOCTPAHHOM si3bIke. COOp TaKMX JaHHBIX MOXKET
CTaTh MPEIMETOM MHTEPECHBIX HCCIICOBAHNN, UMEIOIINX MPUKIIATHOE 3HAYCHUE
(HanpuMmep, B peKjame, a TakKe B IUIUIOMATHH BaXKHO YUUTHIBATH MO3UTHUBHBIC U
HEraTHBHBIC KOHHOTAIIUN). B 0TpacieBoM By3e JOCTAaTOYHO OOpAaTUTh BHUMAHUE
oOy4aeMbIX Ha TaKoe sIBJICHUE, KaK HeraTUBHAs KOHHOTAIlMs, COOTBETCTBEHHO
MapKUpOBaTh €€ B CII0BApe-MUHUMYME U BbIpaOOTaTh YMEHHE U30eraTh
ynoTpeoeHus moJ0OHOM JIEKCUKH ITyTEM CHHOHUMUYECKUX 3aMEH WJTN
napadpasa.

[IpuBeneHHBIC BBINIE TUIIBI OIMMOOK HE HCYEPIIBIBAIOT BCE BOBMOKHBIC.
SABnsAACH MPUIMHON OMMOOK, BHYTPHUA3BIKOBAsI HHTEP(EPEHITNS MPEACTABISACT
co00¥ cepbe3HBIN BHI30B B METOIMYECKOM I1aHe. UTO HYXHO Jenath, 4TOObI
MPEAYIPEANTh WITH MUHUMU3UPOBATH 3TH ommOKu? J[J1s Hagaia paccCMOTpuM,
KakuM 00pa3oM MPUYUHBI HHTePpdepeHMH MOTYT ObITh YYTEHBI YiKe HA dTare
BBe/IeHUSI HOBOTI'0 JIEKCHYeCKOr0 MaTepuaJia. [lockobKy B pacCMaTpuBaeMbIX
HaMU CTy4asx MPEIbIIYIINI S36IKOBOH OIBIT HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE HE
MOMOTaET, a MEIIAeT YCBOSHUIO HOBOTO JIGKCUYECKOTO MaTepHuaia, Cjaeayer
oOpaTUTh BHUMAHHE HA YCUJICHHUE 3arleUaTICHUS HOBOTO, UCIIOJIB3YS JIJIS 3TOTO
pa3zHooOpasHble BO3/IeHCTBHS Ha (popMupoBaHue oOpa3a-mpeacTaBieHus (MOIEIH,
JTajI0Ha), 3aK/IaABIBAEMOrO B JOITOBPEMEHHYIO TAMSTh  BU3yajbHBIC, MOTOPHBIC,
aKyCTUUYECKHE, YMOIMOHAIbHBIE (FOMOp, €CJIM BO3MOXKHO). BaxkHo co3aathk oOpa3
BHOBb BBOJIUMOM €JIMHUIIBI HE MEHEE CUITbHBIN, UeM UHTEePHEPUPYIOLTUH, YK
UMEIOIIHIACS B MaMsATH oOydaemoro. JKemaTeapHO aKIICHTUPOBATh BHUMAHUE
0o0yJaeMbIX Ha OTJIMYHUTEIBHBIX YepTaxX BBOJMMOTIO CJIOBA IO CPABHEHHUIO CO
CJIOBOM-UHTEPHEPEHTOM, TIPU 3TOM HE Ha3bIBas MOCJICIHUNA U HE TTOJAKPETUISS TEM
caMbIM cepbe3HyIo momexy. Hampumep, BBozs “personnel” oopaTtuts BHUMaHUE Ha
ynBoeHHoe N u el B koHIle He BcrmomuHas “personal”. JlemoHcTpupys “suite” Hamao
00s13aTEIHbHO MTOTPEHUPOBATH €ro MpousHomeHne. OMMOOYHbIM, ¢ HANIEH TOYKH

3pEeHHUSA, ABJIAECTCA MHCHUE, YTO HY’KHO KOHTPACTUBHO CONMMOCTABJIATD

* 3umusist U.A. TCO ¥ HATTISIHOCTD B 0o0y4yeHnun nHocrpaHHomy s3bIKy. C6. MITIMMS um. M.Topesza Nel44,
Mocksa, --1979.
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